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Ühise julgeoleku- ja kaitsepoliitika rakendamine 

Euroopa Parlamendi 21. novembri 2013. aasta resolutsioon ühise julgeoleku- ja 

kaitsepoliitika rakendamise kohta (vastavalt Euroopa Parlamendile esitatud nõukogu 

aastaaruandele ühise välis- ja julgeolekupoliitika kohta) (14605/1/2012 – 2013/2105(INI)) 

Euroopa Parlament, 

– võttes arvesse nõukogu aastaaruannet Euroopa Parlamendile ühise välis- ja 

julgeolekupoliitika kohta ning eriti selle osasid, mis käsitlevad Euroopa julgeoleku- ja 

kaitsepoliitikat (14605/1/2012), 

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artikleid 2, 3, 21, 24 ja 36,  

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu V jaotist ja Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 14. detsembri 2012. aasta kohtumise järeldusi, 

–  võttes arvesse 6. septembril 2013 toimunud ühist välis- ja julgeolekupoliitikat ning ühist 

julgeoleku- ja kaitsepoliitikat käsitleva parlamentidevahelise konverentsi järeldusi, 

– võttes arvesse 12. detsembril 2003 Euroopa Ülemkogu poolt vastu võetud Euroopa 

julgeolekustrateegiat „Turvaline Euroopa paremas maailmas” ning selle rakendamise 

aruannet „Julgeoleku tagamine muutuvas maailmas”, mille Euroopa Ülemkogu kiitis 

heaks 11. ja 12. detsembril 2008 toimunud kohtumisel, 

– võttes arvesse nõukogu 1. detsembri 2011. aasta ja 23. juuli 2012. aasta järeldusi ühise 

julgeoleku- ja kaitsepoliitika kohta ning nõukogu 23. märtsi 2012. aasta järeldusi 

sõjaliste võimete ühiskasutuse kohta, 

– võttes arvesse nõukogu 26. aprilli 2010. aasta järeldusi meresõidu turvalisust käsitleva 

strateegia kohta, 

– võttes arvesse nõukogu 27. mai 2011. aasta järeldusi elutähtsate infoinfrastruktuuride 

kaitse kohta ning nõukogu varasemaid järeldusi küberjulgeoleku kohta, 

– võttes arvesse ELi liikmesriikide kaitseministrite poolt 19. novembril 2012 vastu võetud 

ühiskasutuse tegevusjuhendit, 

– võttes arvesse komisjoni 24. juuli 2013. aasta teatist „Konkurentsivõimelisem ja 

tõhusam kaitse- ja julgeolekusektor” (COM(2013)0542), 

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. mai 2009. aasta direktiivi nr 

2009/43/EÜ kaitseotstarbeliste toodete ühendusesisese veo tingimuste lihtsustamise 

kohta1, 

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. juuli 2009. aasta direktiivi 

                                                 
1  ELT L 146, 10.6.2009, lk 1. 



 

 

2009/81/EÜ, millega kooskõlastatakse teatavate kaitse- ja julgeolekuvaldkonnas ostjate 

poolt sõlmitavate ehitustööde ning asjade ja teenuste riigihankelepingute sõlmimise 

kord ja muudetakse direktiive 2004/17/EÜ ja 2004/18/EÜ1, 

– võttes arvesse oma 12. septembri 2013. aasta resolutsiooni ühise julgeoleku- ja 

kaitsepoliitika merendusmõõtme kohta2 ning Euroopa Liidu sõjaliste struktuuride 

olukorra ja tulevikuväljavaadete kohta3, 22. novembri 2012. aasta resolutsiooni ühise 

julgeoleku- ja kaitsepoliitika rakendamise kohta4, ELi vastastikuse kaitse klausli ja 

solidaarsusklausli poliitilise ja operatiivse mõõtme kohta5, ühise julgeoleku- ja 

kaitsepoliitika rolli kohta kliimast tingitud kriiside ja loodusõnnetuste korral6 ning 

küberjulgeoleku ja -kaitse kohta7, samuti 14. detsembri 2011. aasta resolutsiooni 

finantskriisi mõju kohta ELi liikmesriikide kaitsesektorile8, 11. mai 2011. aasta 

resolutsiooni ühise julgeoleku- ja kaitsepoliitika arengu kohta pärast Lissaboni lepingu 

jõustumist9 ning 23. novembri 2010. aasta resolutsiooni tsiviil-sõjalise koostöö ja tsiviil-

sõjaliste võimete arendamise kohta10, 

– võttes arvesse oma 13. juuni 2013. aasta soovitust liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 

kõrgele esindajale ning Euroopa Komisjoni asepresidendile, nõukogule ja komisjonile 

Euroopa välisteenistuse korralduse ja toimimise läbivaatamise kohta 2013. aastal11 ning 

kõrge esindaja poolt 2013. aasta juulis esitatud Euroopa välisteenistuse läbivaatamise 

tulemusi12, 

– võttes arvesse liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja ja komisjoni 

asepresidendi 15. oktoobri 2013. aasta aruannet ühise julgeoleku- ja kaitsepoliitika 

kohta, 

– võttes arvesse Euroopa välisteenistuse aruannet ÜJKP kriisiohjamise menetluste 

läbivaatamise kohta, mille poliitika- ja julgeolekukomitee (PJK) võttis vastu 18. juunil 

2013, 

– võttes arvesse Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni põhikirja, 

– võttes arvesse kodukorra artikli 119 lõiget 1, 

– võttes arvesse väliskomisjoni raportit (A7-0360/2013), 

                                                 
1  ELT L 216, 20.8.2009, lk 76. 
2  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2013)0380. 
3  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2013)0381. 
4  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0455. 
5  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0456. 
6  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0458. 
7  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0457. 
8  ELT C 168 E, 14.6.2013, lk 9. 
9  ELT C 377 E, 7.12.2012, lk 51. 
10  ELT C 99 E, 3.4.2012, lk 7. 
11  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2013)0278. 
12  http://eeas.europa.eu/library/publications/2013/3/2013_eeas_review_en.pdf  

http://eeas.europa.eu/library/publications/2013/3/2013_eeas_review_en.pdf


 

 

Euroopa julgeolek ja kaitse muutuvas maailmas 

1. osutab geopoliitilises keskkonnas praegu toimuvatele olulistele muutustele, mida 

iseloomustavad mitmemõõtmelised ja asümmeetrilised ohud, rahvusvaheline terrorism, 

kiiresti areneva majandusega riikide esilekerkimine ja USA strateegilise tähelepanu 

nihkumine Vaikse ookeani piirkonnale, suurenev vaesus, nälg ja ebastabiilsus ELi 

lõunapoolsetes naaberriikides, suurenevad meresõidu turvalisusega seotud probleemid, 

massihävitusrelvade levik ja kasvav väike- ja kergrelvade salakaubavedu, 

energiajulgeolekuga seotud probleemid, laialdased süsteemsed finantsprobleemid ning 

raske ja pikaajaline finants- ja majanduskriis, millel on suur mõju paljude ELi 

liikmesriikide sisemajanduse koguproduktile ja järelikult ka riikide kaitse-eelarvetele 

mõlemal pool Atlandi ookeani; 

2. on seisukohal, et Euroopa üleilmse osa ümberhindamine ja tugevdamine on üks 21. 

sajandi suuri ülesandeid ning ELi liikmesriikidel tuleb nüüd näidata poliitilist tahet 

selleks, et muuta EL üleilmseks toimijaks ja strateegiliselt tõeliselt iseseisvaks 

julgeoleku tagajaks; on arvamusel, et Euroopa pühendunud ja tõhusa julgeoleku- ja 

kaitsepoliitilise hoiaku kinnistamiseks on vaja liikmesriikidepoolset mõtteviisi 

muutmist; 

3. hindab seetõttu positiivselt Euroopa Ülemkogu otsust pidada 2013. aasta detsembris 

toimuval tippkohtumisel julgeoleku- ja kaitseteemaline arutelu; on seisukohal, et see 

annab õigeaegse võimaluse kõrgeimal poliitilisel tasandil rõhutada ja Euroopa üldsusele 

teatavaks teha, et julgeoleku- ja kaitseküsimused on siiski olulised ja et Euroopa Liidu 

mõõde on olulisem kui kunagi varem; on veendunud, et EL peab suutma tagada oma 

kodanikele julgeoleku, edendada ja kaitsta oma põhiväärtusi, kanda oma osa vastutusest 

maailmarahu eest ja etendada tõhusat osa piirkondlike kriiside ärahoidmisel ja ohjamisel 

oma laiemas naabruses, aidates kaasa nende lahendamisele ja kaitstes end nende kriiside 

negatiivse mõju eest; 

4. tõstab positiivsena esile ka liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja ja 

komisjoni asepresidendi aruande ÜKJP kohta, milles juhitakse tähelepanu mitmetele 

ÜJKP ees seisvatele takistustele; avaldab kahetsust, et aruandes ei esitata konkreetseid 

ettepanekuid nende puuduste kõrvaldamiseks ÜJKPs; 

5. loodab, et detsembris toimuval tippkohtumisel tehakse sisulisi otsuseid, ja esitab oma 

soovitused käesolevas raportis, tuginedes parlamendi viimasel ajal võetud 

seisukohtadele ja pöörates suurt tähelepanu käimasolevale arutelule Euroopa Ülemkogu 

poolt 2012. aasta detsembris kindlaks määratud kolme peamise teemavaldkonna (nn 

klastrid) üle; 

Aluslepingute potentsiaali kasutamine 

6. märgib, et Lissaboni lepinguga nähti ühise julgeoleku- ja kaitsepoliitika (ÜJKP) alal ette 

mitu uut vahendit, mida ei ole veel kasutusele võetud;  

7. rõhutab sellega seoses võimalust luua liidu raames alaline struktureeritud koostöö 

(Euroopa Liidu lepingu artikli 46 lõige 6), võimalust usaldada liikmesriikide rühmale 

ÜJKP vahendite ja sõjaliste operatsioonide planeerimise ja läbiviimise võime täitmine 

(Euroopa Liidu lepingu artikli 42 lõige 5 ja artikli 44 lõige 1) ning võimalust luua 

käivitusfond, et rahastada missioone ettevalmistava tegevuse kulusid, mida ei arvata 



 

 

liidu eelarvesse (Euroopa Liidu lepingu artikli 41 lõige 3) ning mida ei ole lisatud 

ATHENA mehhanismi; kutsub seetõttu Euroopa Ülemkogu eesistujat ning komisjoni 

asepresidenti / kõrget esindajat üles looma käivitusfondi; toonitab sellega seoses, et 

ÜJKP küsimusi on oluline arvestada nendes ELi poliitikavaldkondades, millel on 

mitmekülgne mõju julgeolekule ja kaitsele või mis panustavad ÜJKPsse, nagu areng ja 

inimõigused, rakenduslikud uuringud ja innovatsioon ning siseturu-, rahvusvahelise 

kaubanduse ja kosmosepoliitika ning teised valdkonnad, et toetada neid liikmesriike, kes 

osalevad ÜJKP edasises tugevdamises; 

8. rõhutab nende ÜJKP arendamiseks ühiselt kokkulepitud sätete tähtsust ja kutsub 

Euroopa Ülemkogu üles pidama tõsise arutelu nende sätete järjepideva rakendamise üle; 

kutsub Euroopa Ülemkogu eesistujat, Euroopa Komisjoni presidenti ning asepresidenti 

ja kõrget esindajat üles etendama selles protsessis aktiivset osa; 

Esimene teemavaldkond: ÜJKP tulemuslikkuse, nähtavuse ja mõju suurendamine 

9. juhib tähelepanu sellele, et vastavalt aluslepingutele on ELi eesmärk „edendada rahu, 

oma väärtusi ja oma rahvaste hüvangut” (Euroopa Liidu lepingu artikkel 3) ning oma 

tegevusega rahvusvahelisel areenil püüab liit tugevdada ja toetada demokraatiat, 

õigusriigi põhimõtteid ja inimõigusi ning ära hoida konflikte ja tugevdada 

rahvusvahelist julgeolekut kooskõlas Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni põhikirja 

eesmärkide ja põhimõtetega, Helsingi lõppakti põhimõtetega ning Pariisi harta 

eesmärkidega, kaasa arvatud rahu ja julgeolek välispiiridel (Euroopa Liidu lepingu 

artikkel 21); on veendunud, et ÜJKP on nende eesmärkide teenistuses, ja rõhutab ÜJKP 

ajakohastamise vajadust; 

10. rõhutab, et Euroopa Liidu suurim eelis on mitmesuguste poliitiliste meetmete ja 

vahendite olemasolu ja nende kombineerimine tervikliku lähenemisviisi kaudu ning et 

kõikidel tasanditel on võimalik paremaid tulemusi saavutada, kui ÜJKP paremini 

sellisesse lähenemisviisi kaasata; hindab sellega seoses positiivselt asepresidendi ja 

kõrge esindaja 2013. aasta juulis avaldatud ülevaadet Euroopa välisteenistuse korralduse 

ja toimimise kohta, milles tunnistatakse ÜJKP valdkonna koordineerimisprobleeme ning 

otsuste tegemise kiiruse ja efektiivsusega seotud probleeme; loodab, et detsembrikuus 

toimuval tippkohtumisel tehakse konkreetseid otsuseid, ja ootab, et asepresidendi ja 

kõrge esindaja ning Euroopa Komisjoni tulevas ühisteatises tervikliku lähenemisviisi 

kohta analüüsitaks põhjalikult ÜJKP edasist lõimimist;  

11. kinnitab oma veendumust, et kuigi 2003. aastal vastu võetud ja 2008. aastal täiendatud 

Euroopa julgeolekustrateegia osad on endiselt kehtivad, tuleb ELil see strateegia läbi 

vaadata ja seda taas täiendada, võtta sealjuures arvesse uuemaid muutusi ja uusi 

julgeolekuprobleeme ja -riske ning määratleda uuesti oma strateegilised huvid, 

eesmärgid ja prioriteedid, pannes suuremat rõhku enda kodanike kaitsele, elutähtsa 

taristu kaitsele ja oma naaberriikidele ning sobitades omavahel mitmesuguseid 

piirkondlikke ja temaatilisi allstrateegiaid; on veendunud, et selle toiminguga antakse 

ELi välistegevusele selgem strateegiline raamistik, suurendatakse sidusust ning ühtlasi 

parandatakse kodanike teavitamist probleemidest ja riskidest, millega nad tulevikus 

võivad kokku puutuda; palub seetõttu Euroopa Ülemkogul algatada arutelu liidule 

sobiva strateegiaraamistiku üle, teha asepresidendile ja kõrgele esindajale ülesandeks 

esitada enne 2014. aasta lõppu sellekohased ettepanekud ning tagada korrapäraselt 

ajakohastatavad järjepidevad järelmeetmed, nagu need on eelkõige kindlaks määratud 



 

 

Euroopa Liidu julgeolekustrateegias; 

12. nõuab, et ELi strateegilise raamistiku läbivaatamise alusel koostataks ELi julgeoleku- ja 

kaitsepoliitikat käsitlev valge raamat, ning teeb ettepaneku, et Euroopa Ülemkogu võiks 

algatada selleks vajaliku menetluse; nõuab lisaks, et ELi liikmesriigid võtaksid oma 

riiklikes julgeolekustrateegiates, valgetes raamatutes ja kaitsealaste otsuste tegemisel 

tõsiselt arvesse Euroopa mõõdet; palub asepresidendil ja kõrgel esindajal töötada välja 

ühtse vormi riikliku läbivaatamiskorra kujundamiseks; 

13. rõhutab vajadust teostada järelevalvet selle üle, et EL oleks suuteline 

kriisiohjeoperatsioonidega aitama konflikte vältida, stabiliseerida ja lahendada; 

14. on veendunud, et vastastikuse kaitse klausli ja solidaarsusklausli võtmine 

aluslepingutesse (Euroopa Liidu lepingu artikli 42 lõige 7 ja Euroopa Liidu toimimise 

lepingu artikkel 222) aitab Euroopa kodanike seas suurendada ühise saatuse jagamise 

tunnet; tuletab liikmesriikidele meelde, et ainult pühendumuse, vastastikuse mõistmise 

ja tõelise solidaarsuse tingimustes on liidul võimalik täita oma üleilmset rolli ning 

parandada seega Euroopa ja selle kodanike julgeolekut; tunnustab seega komisjoni ja 

Euroopa välisteenistust ühise ettepaneku eest liidu solidaarsusklausli rakendamise korra 

kohta ning kutsub riigipäid ja valitsusjuhte üles kinnitama taas kindlat toetust 

vastastikusele solidaarsusele ja esitama nende kahe klausli selge operatiivse tõlgenduse; 

15.  märgib murelikult, et ÜJKP missioonide ja operatsioonide arv ja õigeaegsus ning ÜJKP 

jaoks tsiviil- ja eriti sõjaliste vahendite ja võime väljaarendamine ei ole piisav, 

arvestades ELi naabruses üha suurenevat ebakindlust ja ebastabiilsust; peab eriti 

kahetsusväärseks Liibüa ja Mali kriisidega seotud ÜJKP missioonide piiratud ulatust ja 

avaldab kahetsust, et liidu otsustamismenetluses puudub paindlikkus, mis omakorda 

põhjustab tõhusate vastuste viibimise kriisiolukordades, nagu need kaks näidet 

osutavad; nõuab olukorra jälgimist ning positiivseid tulemusi saavutanud 

operatiivtegevuse jätkamist Ida-Euroopas ja Lõuna-Kaukaasias; nõuab suuremat 

pühendumust ja tõsiseid jõupingutusi, et parandada omandatud kogemusi arvesse võttes 

tulevaste ÜJKP missioonide ja operatsioonide kavandamist ning töötada välja 

asjakohased väljumisstrateegiad; palub asepresidendil ja kõrgel esindajal seda protsessi 

juhtida ja peab seejuures tervitatavaks tema 15. oktoobril 2013 avaldatud aruannet, mis 

on oluliseks sammuks ÜJKP tõhusamaks ja ennetavaks muutmise suunas; 

16. rõhutab vajadust parandada Euroopa kriisiohjamise nähtavust ning teha ÜJKP raames 

kõik võimalik, et vajaduse korral saaks kasutada Euroopa Liidu lepingu artiklis 44 

esitatud sätet, mille kohaselt nõukogu võib oma otsusega usaldada teatava missiooni 

täitmise selliste liikmesriikide rühmale, kes soovivad ja on suutelised sellist missiooni 

täitma;  

17. väljendab lähimineviku kogemustest tulenevalt muret selle üle, et terviklik 

lähenemisviis kriisiohjamisele ei ole veel saavutanud oma täielikku potentsiaali; on 

seisukohal, et missioonid ja operatsioonid on tulemuslikumad siis, kui need on seostatud 

konkreetse piirkondliku strateegiaga, nagu tõendab Aafrika Sarve piirkonna positiivne 

näide; võtab teadmiseks liikmesriikide poolt 18. juunil 2013 kinnitatud soovitused 

ÜJKP kriisiohjamisoperatsioonide kriisiohjamismenetluste kohta; 

18. nõuab, et ÜJKP tsiviilmissioonide korralduslike probleemide, eriti rakendamise kiiruse 

ja töötajate värbamisega seotud probleemide lahendamiseks vaadataks läbi nende 



 

 

missioonide õigus- ja finantsraamistik, mis sageli raskendab otsuste tegemise protsessi 

ja põhjustab viivitusi; nõuab, et kvalifitseeritud ja poliitiliselt sõltumatute strateegiliste 

kavandajate hulka suurendataks, kuna see on missioonide arvuga võrreldes liiga väike; 

kutsub lisaks liikmesriike üles looma n-ö tsiviilreservkorpuse, mida saaks vajaduse 

korral kiiresti rakendada; hindab sellega seoses positiivselt hiljuti loodud ÜJKP alalist 

ladu;  

19. tuletab meelde oma 2001. aasta resolutsiooni, milles nõuti Euroopa tsiviilotstarbelise 

rahukorpuse loomist; tervitab komisjoni ja Euroopa välisteenistuse vahenduse, dialoogi 

ja kooskõlastamise ekspertide rühma hiljutisi edusamme vabatahtliku 

humanitaarabikorpuse loomisel; kiidab heaks ka Euroopa välisteenistuse ja 

kodanikuühiskonna asjaomaste sidusrühmade vahelise rahutagamise partnerluse 

olemasolu ja jätkumise; 

20. rõhutab vahenduse ja dialoogi olulist rolli konfliktide ennetamises ja rahumeelses 

lahendamises; tunnustab Euroopa välisteenistuse edusamme oma vahendusvõimekuse 

tugevdamisel ja kinnitab uuesti oma toetust Euroopa selle valdkonna võimekuse 

edasisele parandamisele; usub, et parlamendi edukas kaasamine vahendusprotsessi on 

näidanud, et parlamendiliikmetel võib olla oluline roll vahendus- ja dialoogiprotsessi 

toetamisel, ning kavatseb selles valdkonnas jõupingutusi suurendada; 

21. teeb ettepaneku kaasata kõikidesse ÜJKP missioonidesse inimõiguste ja sooküsimuste 

alased nõustajad ning julgustab ÜJKP missioonide vahelist parimate tavade vahetust, 

mis tagaks inimõigustega seotud probleemide täieliku arvessevõtmise ning naiste 

täieliku kaitse ja kaasatuse konflikti ajal ja pärast konflikti lahendamist; kutsub nõukogu 

ja Euroopa välisteenistust astuma edasisi samme sooküsimuste lisamiseks ÜJKP 

missioonide koosseisu planeerimisse; 

22. rõhutab tõsiasja, et edukad sõjalised operatsioonid nõuavad selget juhtimist ja kontrolli; 

kordab seetõttu oma nõudmist, et loodaks alaline sõjaliste operatsioonide peakorter; 

märgib kahetsusega, et selles küsimuses ei ole edasi liigutud ning mõnede liikmesriikide 

vastuseis on väga tugev; rõhutab lisaks, et tulemuslik ÜJKP eeldab asjakohase varajase 

hoiatamise ja luuretoe toimimist; on seetõttu seisukohal, et nimetatud peakorter peaks 

sisaldama ka struktuuriüksusi, kelle ülesandeks on luureandmete kogumine ning 

varajane hoiatamine ja olukorrast ülevaate saamine;  

23. kinnitab uuesti oma toetust ajutisele lahendusele ja juhib tähelepanu oma ettepanekule 

tugevdada praegu tegutseva Aafrika Sarve operatsioonide keskuse staatust ning abistada 

sõjalisel planeerimisel ja kohapealsete tegutsejate vahelisel koordineerimisel; palub 

asepresidendil ja kõrgel esindajal töötada sellekohane lahendus välja keskuse praeguse 

suuruse ja infrastruktuuri piires, et optimeerida olemasolevate ressursside kasutamist, 

ning uurida võimalust laiendada oma tegevusega hõlmatud geograafilist ala teistesse 

olulistesse piirkondadesse; on seisukohal, et see organ peaks olema õigus- ja 

teovõimeline ning sellele tuleks ülesandeks teha hangete kooskõlastamine Brüsseli ja 

konkreetse missiooni peakorteri vahel, kasutades maksimaalse kokkuhoiu 

saavutamiseks mastaabisäästu; 

24. märgib asjaolu, et ELi lahingugruppe ei ole seni veel kordagi rakendatud, ja on 

seisukohal, et nende olemasolu on edaspidi raske põhjendada; rõhutab, et lahingugrupid 

on õigeaegse väeloome, väljaõppe ja kiirreageerimise seisukohast tähtis vahend; peab 

õigeks, et seda küsimust on otsustatud käsitleda detsembris toimuval tippkohtumisel; on 



 

 

veendunud, et ELi käsutuses peaksid olema kõrge valmisolekutasemega alalised 

lahingujõud, mille koosseisus on maa-, õhu- ja mereväe-, küber- ning eriväeüksused ja 

millel on kõrged eesmärgid; rõhutab asjaolu, et ELi lahingugruppe peaks olema 

võimalik rakendada eri liiki kriiside korral, sealhulgas kliimast tingitud 

humanitaarkriiside puhul; pooldab paindlikumat ja täpsemalt suunatud lähenemisviisi, et 

tõhustada reageerimis- ja kohanemisvõimet erinevates kriisiolukordades tegutsemiseks 

ning parandada modulaarsust, et kõrvaldada ÜJKP operatsioonide algusjärgus ilmnevad 

puudused, seadmata sealjuures ohtu lahingugrupi tegevusvõimet tervikuna; 

25. toonitab asjaolu, et tuleks teha rohkem jõupingutusi selleks, et kaasata ELi tasandile 

selliseid algatusi nagu Eurocorps või European Air Group;  

26. kinnitab, et praegune finantssüsteem, kus „kulud kannab see, kellel need tekivad” 

(„costs lie where they fall”), on ÜJKP puhul tõsine probleem, mis põhjustab otsuste 

tegemisel viivitusi või täielikke seisakuid, seda eriti lahingugruppide kiire rakendamise 

kohta tehtavate otsuste puhul; soovitab liikmesriikidel kokku leppida ELi tasandi 

finantseerimismehhanismis, mis põhineks ELi lipu all tegutsevate lahingugruppide 

kasutamisega seotud koormuse jagamisel, et lahingugruppide kasutamise tulevik oleks 

kindel; nõuab järjepidevuse ja tõhususe tagamiseks samuti, et Euroopa välisteenistusele 

antaks kontroll tema poolt kavandatavate ja rakendatavate kriisiohjemeetmetega seotud 

finantsvahendite üle; ootab, et asepresident ja kõrge esindaja ning huvitatud 

liikmesriigid esitaksid selle kohta konkreetseid ettepanekuid; 

27. väljendab veel muret selle pärast, et majandus- ja võlakriis võib mõjutada ELi 

liikmesriikide valmidust osaleda ÜJKP missioonides ja operatsioonides, eriti sõjalise ja 

kaitsepoliitilise tähendusega missioonides ja operatsioonides; nõuab seetõttu ATHENA 

mehhanismi kohaldamisala laiendamist ja käivitusfondi kasutamist (Euroopa Liidu 

lepingu artikli 41 lõige 3), et tagada kiireloomuliste ülesannete kiire rahastamine; 

rõhutab siiski, et isegi kui ÜJKP-le on vaja uut hoogu anda, peaks see toimuma 

kooskõlas eelarveliste piirangutega; 

28. kutsub liikmesriike üles kasutama alalise struktureeritud koostöö (PESCO) võimalusi 

ning hakkama aluslepingu seda sätet rakendama, et tõrjuda praegu domineerivat „ÜJKP-

väsimust” ning süvendada sõjalist koostööd ja integratsiooni; palub Euroopa Ülemkogul 

anda selle rakendamiseks selged suunised ning kutsub neid liikmesriike, kes ei ole 

sellest huvitatud, üles konstruktiivselt tegutsema; rõhutab, et alles tuleb jätta hilisemas 

etapis ühinemise võimalus, mis tagaks paindlikkuse ja väldiks kahel kiirusel liikuva 

Euroopa teket; 

29. rõhutab, et ELile on äärmiselt tähtis turvalise ja avatud merekeskkonna olemasolu, mis 

võimaldaks kaupade vaba läbipääsu ning rahumeelset, õiguslikku ja säästvat ookeani 

rikkuste kasutamist; rõhutab vajadust välja töötada ELi merendusalane välispoliitika, 

mille eesmärk elutähtsa taristu, avamere laevateede ja loodusvarade kaitse ning 

säilitamine ning mis peab oluliseks konfliktide rahumeelset lahendamist rahvusvahelise 

õiguse raamistikus ja kooskõlas ÜRO mereõiguse konventsiooni sätetega; ootab ELi 

meresõiduturvalisuse strateegia vastuvõtmist kooskõlas nõukogu 2010. aasta aprilli 

järeldustega ning nõuab konkreetse rakenduskava väljatöötamist; märgib, et mereseire 

valdkonna- ja piiriülene integreerimine on juba ELi integreeritud merenduspoliitika 

valdkondadevaheline vahend; rõhutab, kui tähtis on hakata kiiresti rakendama ühise 

teabejagamiskeskkonna projekti ning luua ühendus integreeritud merenduspoliitika ja 



 

 

ÜJKP vahel, et parandada nendevahelist teabevahetust; 

30. rõhutab vajadust vältida selliste piirkondade nagu Arktika militariseerimist ning rõhutab 

vajadust kasutada konfliktide lahendamiseks rahumeelseid vahendeid, sealhulgas 

kaubandusmeetmeid; 

31. kutsub Euroopa Ülemkogu üles uuesti kinnitama kosmosevaldkonna tähtsust ning 

toetama sellega ELi ja tema liikmesriikide strateegilist sõltumatust ning võimalust 

saavutada sõltumatu pääs kosmosesse, arendades kanderakette ja satelliite; rõhutab, et 

ÜJKP tsiviil- ja sõjaliste missioonide ja operatsioonide tarbeks on vaja koguda täpseid 

luureandmeid; rõhutab kosmosepõhiste varade erilist tähtsust konfliktide ärahoidmisel ja 

kriisiohjamisel, seda nii enne kriisi, kriisi ajal kui ka pärast kriisi; palub komisjonil välja 

töötada konkreetsed poliitilised meetmed, millega toetada mitmesuguse kasutusega 

kosmosevarade väljatöötamist;  

32. rõhutab, et järjest suuremat tähtsust omandab küberjulgeolekuga seotud ohtude 

käsitlemine; palub Euroopa Ülemkogul välja töötada ELi küberjulgeoleku strateegia 

rakendamise suunised ning võtta konkreetseid meetmeid kübertaristu kaitseks ja teha 

investeeringuid kogu ELi hõlmava koostöö suurendamiseks kriisiohjamise menetluste 

ning küberõppuste, -koolituse ja -hariduse valdkonnas; palub komisjonil ning komisjoni 

asepresidendil ja kõrgel esindajal tagada, et küberjulgeoleku poliitikat jõustatakse 

sektoriülesel viisil, et tagada piisav sidusus ELi sise- ja välisjulgeolekupoliitika vahel, 

ning kutsub kõiki liikmesriike üles töötama välja või viima lõpule oma vastavad 

küberjulgeoleku strateegiad ning püüdma saavutada suuremat sünkroniseerimist liidu 

tasandil; 

33. palub Euroopa Ülemkogul uuesti kinnitada, kuivõrd tähtsaks tuleb pidada Euroopa 

energiavarustust ning mitmekesist ja jätkusuutlikku juurdepääsu energiaallikatele; 

märgib, et mõnedel liikmesriikidel puudub võimalus oma energiaallikaid 

mitmekesistada ja see muudab nad järjest haavatavamaks; toetab sellega seoses igati 

kriisiolukordades olevate liikmesriikide koostööpüüdlusi; rõhutab, et Euroopa 

elutähtsate infrastruktuuride kaitseks peaks aktiveerima vastastikuse kaitse ja/või 

solidaarsuse klausli; märgib ka, et operatsioon Atlanta juba toetab energiajulgeolekut, 

sest sellega võideldakse piraatide vastu, kes 2008. aastast alates on kaaperdanud 

mitmeid naftatankereid; on seetõttu arvamusel, et need aspektid peaksid olema vajaliku 

strateegilise lähenemisviisi osaks; rõhutab sellega seoses, et energiavarustus on ülimalt 

tähtis tegur ÜJKP missioonide ja operatsioonide edukuse tagamiseks; 

34. toonitab kaitsevaldkonna energiatõhususe olulisust, rõhutades vajadust hinnata 

energiatarbimise mõju kaitse-eelarvetele ja sõjalisele tõhususele ning välja töötada 

relvajõudude ulatuslik energiatõhususe strateegia; 

35. rõhutab, et ELi jaoks on oluline jätkata partnerluste arendamist ning süvendada 

julgeolekualast dialoogi ÜRO, piirkondlike organisatsioonide ja asjaomaste 

tegevjõududega, sealhulgas idapartnerluse ja lõunanaabruse riikidega; 

36. rõhutab, et EL peaks edasi arendama suhteid ÜRO, Aafrika Liidu, OSCE ja ASEANiga, 

et jagada analüüse ja teha koostööd keskkonnapoliitika ja kliimamuutuse probleemide, 

sealhulgas nende julgeolekumõju käsitlemisel; rõhutab ennetavate meetmete vajalikkust 

ning nõuab, et EL arendaks ja täiustaks varajase hoiatamise alast võimekust; 



 

 

37. nõuab ELi ja NATO struktuuride koostöö tugevdamist vastastikku täiendava 

lähenemisviisi ja tihedama koordineerimise kaudu, et aidata vältida kahe partneri 

vahelist dubleerimist ja tulla tõhusalt toime uute ähvardavate ohtudega; on veendunud, 

et ÜJKP tugevdamine ei kahjusta, vaid just tugevdab kollektiivset julgeolekut ja 

Atlandi-üleseid sidemeid; kinnitab, et kaitsevõime arendamine ELi raamistikus on 

kasulik ka NATOle; märgib konstruktiivset koostööd seoses ELi panustamise ja 

jagamise algatusega ning NATO aruka kaitse algatusega; kiidab heaks Küprose 

Vabariigi kavatsuse ühineda NATO rahupartnerlusprogrammiga, mis võib olukorda 

muuta, ning kutsub Türgit üles võtma samasuguse konstruktiivse hoiaku; nõuab ELi ja 

NATO tervikliku koostööraamistiku väljakujundamist ning poliitilise dialoogi 

süvendamist, mille puhul respekteeritaks täielikult kummagi osapoole otsustusprotsessi; 

38. on seisukohal, et EL peab olema suuteline tegutsema sõltumatult, seda eriti oma vahetus 

naabruses, kuid peab alati tegutsema kooskõlas ÜRO põhikirjaga ja tagama 

rahvusvahelise humanitaarõiguse täieliku järgimise; 

Teine teemavaldkond: kaitsevõime edendamine 

39. on mures selle pärast, et riikide kaitse-eelarvete jätkuv kärpimine muudab võimatuks 

vajalike sõjaliste võimete säilitamise ning toob kaasa oskusteabe ja tehnoloogia 

pöördumatu kaotuse; märgib, et liikmesriikide võimete puudujäägid ilmnesid Liibüa ja 

Mali operatsioonide käigus ning majanduskriis on olemasolevaid struktuurilisi 

probleeme teravdanud; kordab aga oma arvamust, et probleem on rohkem poliitiline kui 

eelarveline;  

40. võtab teadmiseks komisjoni asepresidendi ja kõrge esindaja 2013. aasta oktoobri 

aruandes ÜJKP kohta esitatud ettepanekud, eriti need, mis näevad kaitsevõime 

valdkonnas ette koostööstiimulid, sealhulgas maksustiimulid; rõhutab, et liikmesriikidel 

on võimalus saada täit kasu tihedamast koostööst sõjalise tõhususe loomiseks ja 

võimalus otsustada, kuidas optimeerida ning nappe ressursse paremini ja arukamalt 

kasutada, luues koostoime ja vähendades koordineeritult tarbetut dubleerimist, liigset ja 

vananenud võimsust; 

41. tunnustab võimete arendamise kava praegu toimuvat läbivaatamist, käsitades seda 

võimete suurendamise vallas ühise pikaajalise ümberkujunduskava alusena; on 

seisukohal, et seda ümberkujunduskava tuleks regulaarselt arutada ja selle rakendamist 

hõlbustada ning vajaduse korral tuleks seda muuta; 

42. juhib tähelepanu Euroopa Kaitseagentuuri (EDA) ülesannetele, mis on sätestatud 

Euroopa Liidu lepingu artikli 42 lõikes 3 ja artiklis 45, millega agentuurile on antud 

tähtsad ülesanded alalise struktureeritud koostöö rakendamisel, Euroopa võimete ja 

relvastuspoliitika kavandamisel, liikmesriikide sõjaliste võimete arendamisel ning 

kaitsesektori tööstusliku ja tehnoloogilise baasi tugevdamisel, kuid ilma finantsmõjuta 

ELi eelarvele; 

43. on seisukohal, et panustamine ja jagamine ei ole küll sõjaliste võimete puhul imerohi, 

kuid on siiski oluline vastumeede Euroopa sõjaliste võimete puudujääkide korvamiseks; 

tunnustab Euroopa Kaitseagentuuri edendajarolli ning seniseid saavutusi; on seisukohal, 

et ühiskasutust ei tuleks silmas pidada ainult ühishangete puhul, vaid ka integratsiooni 

mõistes, ning see peaks hõlmama võimete ühist alalhoidmist ja kasutamist;  



 

 

44. nõuab Euroopa Kaitseagentuurile (EDA) suurema rolli andmist võimete 

koordineerimisel, et lõpetada liikmesriikides tegevuse kattumine ja paralleelsed 

programmid, mis tekitavad maksumaksjatele liigset koormust; 

45. kutsub ELi liikmesriike üles parandama kaitseplaneerimist käsitleva teabe vahetust ning 

ühiskasutuse tegevusjuhendit järgides võtma ühiskasutuslikud lahendused riikliku 

kaitseplaneerimise tsüklitesse ja otsustamisprotsessidesse;  

46. rõhutab, et vastastikune usaldus, läbipaistvus ja usaldusväärsus on julgeoleku- ja 

kaitsevaldkonna ühistes jõupingutustes edu saavutamiseks esmatähtsad tegurid; on 

veendunud, et kaitsevõimete arendamine peab olema seostatud strateegilise 

lähenemisviisiga, millega määratakse kindlaks sobiv segu võimetest ja eesmärkidest, 

mille saavutamiseks neid võimeid tuleb kasutada; 

47. eeltoodut silmas pidades ootab, et tulevasel kaitseteemalisel tippkohtumisel 

a) antaks poliitilised ja strateegilised suunised, millega kinnitatakse uuesti 

liikmesriikide valmidust võimeid arendada ja ambitsioonitaset, mis on esitatud 

2008. aasta avalduses võimete tugevdamise kohta; 

b) määrataks kindlaks tõelise kollektiivse planeerimise alused, mis ulatuvad 

strateegilisest planeerimisest hangeteni ja tehnoloogilise arenguni, kusjuures erilist 

tähelepanu pöörataks rahastamise korra ja rahaliste stiimulitega seotud 

küsimustele; 

c) kiirendataks olemasolevate projektide teostamist, eriti strateegiliste põhiteguritega 

seotud projektide teostamist, ning antaks poliitilist toetust Euroopa 

Kaitseagentuuri juhtprojektidele – õhus tankimine, satelliitside, kaugjuhitavate 

õhusõidukite süsteemid, küberkaitse, ühtne Euroopa taevas;  

d) tehtaks asepresidendile ja kõrgele esindajale ning Euroopa Kaitseagentuurile 

koostöös Euroopa Komisjoniga ülesandeks esitada 2014. aasta lõpuks uued 

praktilised ettepanekud kaitsevõime arendamiseks; 

e) pandaks alus seirele, millega regulaarselt hinnatakse saavutusi; 

f) rõhutataks uuesti, kui väärtuslik on võimete arendamise vallas tihedam koostöö 

NATO ja strateegiliste partneritega;  

g) kaalutaks töö alustamist sõjalise peaeesmärgi (kuni 2025. aastani) ja koos sellega 

võib-olla ka tööstusliku peaeesmärgi väljatöötamiseks; 

Kolmas teemavaldkond: Euroopa kaitsetööstuse tugevdamine 

48. tunnustab komisjoni teatist „Konkurentsivõimelisem ja tõhusam kaitse- ja 

julgeolekusektor”, milles esitatakse mitmeid uudseid ideid ja ettepanekuid; toetab täiel 

määral komisjoni jõupingutusi kaitse- ja julgeolekuvaldkonna siseturu arendamiseks 

ning kaitsetööstuspoliitika väljakujundamiseks, mis annaks kooskõlas strateegiaga 

„Euroopa 2020” asjakohast toetust VKEdele, kellel on väga tähtis osa innovatsioonis, 

teadus- ja arendustegevuses, töökohtade loomisel ja majanduskasvus; 

49. rõhutab asjaolu, et kaitsesektori tehnoloogilise ja tööstusbaasi tugevdamine on üks liidu 



 

 

eesmärke, mis on sätestatud Euroopa Liidu lepingu artikli 42 lõikes 3 ja artiklis 45; 

rõhutab, et tugev Euroopa kaitsesektori tehnoloogiline ja tööstuslik baas, mis suudab 

toetada ÜJKP-d ja arendada edasi Euroopa sõjalisi võimeid, säilitades samal ajal ELi 

strateegilise autonoomia, on tõhusa Euroopa kaitse jaoks olulise tähtsusega; toonitab, et 

teadusuuringute, tööstuse ja võimete arendamine on omavahel seotud, kuna need on 

kõik majanduskasvu, töökohtade loomise ja konkurentsivõime, samuti ka tugevama 

ÜJKP jaoks vajalikud tegurid; 

50. kordab taas, kuivõrd vajalik on tugev ja vähem killustatud Euroopa kaitsetööstus, mis 

suudab toetada ÜJKPd ja suurendada ELi strateegilist autonoomiat; rõhutab 

sertifitseerimise ja standardimise tähtsust relvajõudude koostegutsemisvõimet parandava 

tegurina; palub Euroopa Ülemkogul teha Euroopa Kaitseagentuurile ülesandeks 

koostada kaitsetööstuse standardite väljatöötamise tegevuskava ning palub 

liikmesriikidel muuta Euroopa sertifitseerimismenetlused sujuvamaks sertifikaatide 

vastastikuse tunnustamisega ja ühtlustada oma sertifitseerimismenetlusi;  

51. rõhutab, et muutuste ja ümberstruktureerimise ettenägemine ja juhtimine on igasuguse 

tööstuspoliitika koostisosa; on seetõttu seisukohal, et kaitsevaldkonna turu edasine 

integreerimine peab toimuma koos aktiivse sotsiaaldialoogiga ning integratsiooni 

negatiivsete mõjude leevendamisega piirkondlikus ja kohalikus majanduselus;  

52. kutsub Euroopa Ülemkogu üles võtma nendes valdkondades meetmeid teadus- ja 

arendustegevuse kindla rahastamise kaudu, seda ka liidu tasandil; toetab tulemusliku ja 

kulutõhusa koostöö arendamist tsiviiljulgeolekualase ja kaitsealase uurimistegevuse 

vahel; rõhutab aga, et endiselt on vajalik hästi toimiv kahesuguse kasutusega kaupade 

ekspordi kord; 

53. rõhutab vajadust tagada teadusuuringute ja innovatsiooni uute rahastamisallikate 

olemasolu kaitsevaldkonnas, nt Horisont 2020 kaudu; 

Lõppmärkused  

54. toetab täielikult kolme teemavaldkonna arutamist detsembris toimuval kaitseteemalisel 

tippkohtumisel; rõhutab, et need valdkonnad on võrdselt tähtsad ja neid seob omavahel 

sisemine loogika, mis on ühtede ja samade strateegiliste eesmärkide teenistuses; 

55. kutsub Euroopa Ülemkogu ning liidu liikmesriikide kõikide tasandite 

poliitikakujundajaid üles ilmutama kõrgemaid sihte ja julgust avaliku mõttevahetuse 

alustamisel, mis on majanduslikult raskel ajal veel eriti tähtis; rõhutab vajadust teha 

rohkem investeeringuid ja tõhustada koostööd julgeoleku ja kaitse valdkonnas ning 

vajadust selgitada põhjuslikku seost ühelt poolt julgeoleku ja kaitse ning teiselt poolt 

rahu, demokraatia, õigusriikluse ja heaolu vahel;  

56. rõhutab, et sise- ja välisjulgeolek on teineteisega lahutamatult seotud ning rahulik, 

turvaline ja stabiilne keskkond on Euroopa poliitilise, majandusliku ja sotsiaalse mudeli 

säilitamise eeltingimus; 

57. loodab väga, et see Euroopa Ülemkogu kohtumine ei jää vaid üksiksündmuseks, vaid et 

sellest saab alguse jätkuv protsess, mille kaudu julgeoleku- ja kaitseküsimused leiavad 

Euroopa Ülemkogu tasandil regulaarset käsitlemist; peab õigeks, et Euroopa Ülemkogu 

kohtumise järelmeetmena koostataks tegevuskava, mis hõlmab kindlaid võrdlusnäitajaid 



 

 

ja ajakava ning aruandlusmehhanismi; pooldab keskpikas perspektiivis kaitseministrite 

nõukogu loomist, et rõhutada julgeoleku- ja kaitseküsimuste tegelikku kaalu; 

58.  otsustab säilitada ja tugevdada tihedaid sidemeid liikmesriikide parlamentidega 

regulaarsete kohtumiste kaudu, et edendada julgeoleku- ja kaitseküsimuste alast dialoogi 

ja arvamuste vahetust; 

59. usub, et ÜJKP on Euroopa integratsiooniprotsessi põhiline tugisammas; 

o 

o   o 

60. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon Euroopa Ülemkogu 

eesistujale, liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele esindajale ja komisjoni 

asepresidendile, nõukogule, komisjonile, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, 

NATO peasekretärile, NATO parlamentaarse assamblee presidendile, ÜRO 

peasekretärile, OSCE tegevesimehele, OSCE parlamentaarse assamblee presidendile, 

Aafrika Liidu assamblee eesistujale ning ASEANi peasekretärile. 


